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PRESENTE PRESENT
Un ex stabilimento industriale che si compone di sedici edifici in stile razionalista, costruiti nel corso degli anni ‘30, 
elegantemente disposti su circa 100.000 mq di superficie a creare una varietà di piazze, strade e passaggi.

An ex-industrial complex including sixteen buildings, designed in the Rationalist style, that were built during the 1930s.  
Their placement spans over 100,000 mq and creates a variety of piazze, alleys, and passages.

PASSATO PAST
Dopo la chiusura, avvenuta il 16 marzo del 2001, e oltre settant’anni di attività produttiva in cui Manifattura Tabacchi  
è arrivata a dar lavoro a oltre 1400 dipendenti, nel 2016 è stato avviato l’ambizioso progetto di rigenerazione  
che si propone di dar vita a un nuovo quartiere per la città.

After its closure on March 16th, 2001, following seventy years of tobacco production during which over 1400 workers  
were employed, Manifattura Tabacchi reopened with an ambitious urban renewal project in 2016 whose goal was  
to breathe life into a new neighborhood of the city.

FUTURO FUTURE
Dal 2018 Manifattura Tabacchi promuove un intenso programma di attività temporanee in spazi appositamente 
recuperati in attesa della loro destinazione finale. 13.000 mq di superficie tra spazi interni ed esterni, un nuovo 
quartiere per la città, dedicato alla cultura contemporanea, il design e la moda, un incubatore di innovazione,  
un polo creativo e artistico aperto a tutti e connesso con il mondo.

As of 2018, Manifattura Tabacchi promotes an intense programme of temporary activities in renovated spaces that  
have yet to be assigned their final purpose. The entire complex covers 13.000 m2 between indoor and outdoor spaces:  
it is a new neighbourhood for the city that is devoted to contemporary culture, design, and fashion — a hub for creativity  
where innovative ideas are born that welcomes the world with open arms.

MANIFATTURA TABACCHI
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MANIFATTURA TABACCHI

PLANIMETRIA DELL’INTERO COMPLESSO 
PLAN OF THE ENTIRE COMPLEX

INGRESSO VIA DELLE CASCINE 35  
ENTRANCE VIA DELLE CASCINE 35
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SPAZI ATTIVI ACTIVATED SPACES

GIARDINO DELLA CIMINIERA

PIAZZA DELL’OROLOGIO

INGRESSO ENTRANCE 
B9 PIANO 1 FLOOR 1

INGRESSO 
ENTRANCE

INGRESSO 
ENTRANCE

B8

B6

B7

B9

VIA DELLE CASCINE



GLI SPAZI TEMPORANEAMENTE RIGENERATI DI MANIFATTURA 
TABACCHI MANIFATTURA TABACCHI’S TEMPORARY SPACES

FUNZIONI FUNCTIONS

STEFANO MANCUSO & PNAT

BULLI & BALENE BISTROT 

CARPENTRY WORKSHOP 

17

BABA CERAMICS

18

TOAST PROJECT SPACE

19

PNAT

20

MIM OFFICE

21

MTDM, LVMH, DOGHEAD, Q-BIC, 2DTO6D OFFICES

22

STEFANO MANCUSO

23

RECEPTION

24

PIAZZA DELL’OROLOGIO

25

POLIMODA

26

ACCADEMIA DI BELLE ARTI DI FIRENZE

27

28

29

DUCCIO MARIA GAMBI

16GIARDINO DELLA CIMINIERA1

GARDENS, PLANTS AND AQUATIC ANIMALS2

ARNO – IMAGINARY TOPOGRAPHY BY ANDRECO

PLAYGROUND3

4

COCKTAIL BAR

5

EXHIBITION SPACE

6

LOUDLIFT

7

BVS TAP ROOM BREWERY

8

LIBRI E-LETTRICI

9

SUPERDUPER HATS

10

FABBRICA DELL’ARIA

11

MANI DEL SUD

15 MÒNO & CANIFICIO

13

14

CO-WORKING

12

B8-B9 PROTOTYPE OF TOMORROW

ATELIER FESTA

B9

B8
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B9 PIANO 1 FLOOR 1

AREA DISPONIBILE 
AVAILABLE AREA

POSIZIONE 
LOCATION

SPAZIO APERTO E MULTIFUNZIONALE DEDICATO PRINCIPALMENTE AD ATTIVITÀ ESPOSITIVE 
MULTI-FUNCTIONAL OPEN SPACE MAINLY DEDICATED TO EXHIBITION ACTIVITIES
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B9 PIANO 1 FLOOR 1
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B9 TETTO ROOFTOP
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B8 PIANO TERRA GROUND FLOOR

NORD

AREA DISPONIBILE 
AVAILABLE AREA

POSIZIONE 
LOCATION

SPAZIO COMPRENSIVO DI STUDI DEDICATI AD ARTISTI, RICERCATORI E DESIGNER, UN CORRIDOIO, UNA CUCINA E I BAGNI 
SPACE WITH PRIVATE STUDIOS DEDICATED TO ARTISTS, RESEARCHERS AND DESIGNERS, ONE COMMUNAL CORRIDOR, ONE KITCHEN AND BATHROOMS
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B8 PIANO TERRA GROUND FLOOR
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GIARDINO DELLA CIMINIERA
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AREA DISPONIBILE 
AVAILABLE AREA

POSIZIONE 
LOCATION

OPERA ANDRECO

SPAZIO ESTERNO SUDDIVISO TRA LASTRICATO, BISTROT ALL’APERTO, GIARDINO, PLAYGROUND E UNO SPAZIO D’ARTE INDIPENDENTE 
OUTDOOR SPACE WITH A PAVED AREA, AN OUTDOOR BISTROT, GARDEN, PLAYGROUND AND AN INDEPENDENT SPACE
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GIARDINO DELLA CIMINIERA
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PIAZZA DELL’OROLOGIO

AREA DISPONIBILE 
AVAILABLE AREA

POSIZIONE 
LOCATION

Piazza ghiaia e cemento

SPAZIO ESTERNO COMPRENSIVO DELLA PIAZZA E DEL PORTICATO CHE LA CONNETTE AL GIARDINO DELLA CIMINIERA 
OUTDOOR SPACE INCLUSIVE OF A SQUARE AND A PORTICO THAT CONNECTS IT TO THE GIARDINO DELLA CIMINIERA
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PIAZZA DELL’OROLOGIO




